December 31, 2023

MARY, MOTHER OF GOD / MARIA, MADRE DE DIOS
Ora pro nobis

REGULAR MASS SCHEDULE
Monday to Saturday
8 AM English
Tuesday, Wednesday and Friday
CLERGY CONNECT WITH US 7 PM Spanish
e Fr. Gerardo Padilla, Pastor Phone: 310-390-5034 SUNDAY
e Fr. Taddeo Maria, Associate. Pastor Email: parish@stgerardla.com 9:00 AM English, 10:30 AM Spanish
e Carlos Oconitrillo, Deacon Visit us: www.stgerardla.com 12:00 PM English, 1:30 PM Spanish

4439 INGLEWOO GERARDLA.COM



PRO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVIDA

Welcome / Bienvenido's

HOURS OF OPERATION & MASS SCHEDULE

PARISH OFFICE
Monday & Friday: 9:00 AM to 6:00PM

Tuesday, Wednesday, & Thursday: 9:00 AM to 8:00 PM

Saturday: 9:00 AM to 2:00 PM
Sunday: 10:00 AM to 3:00 PM

REGULAR MASS SCHEDULE
Monday—Saturday: 8:00 AM (English)
Tuesday, Wednesday, & Friday: 7:00 PM (Spanish)

CHURCH HOURS
English Masses: 9:00 AM & 12:00 PM
Spanish Masses: 10:30 AM & 1:30 PM

RECONCILIATION
Saturday: 2:30 PM TO 4:00PM

CLERGY AND STAFF/CLERO Y PERSONAL

Pastor

Fr. Gerardo Padilla, CMSE
Associate Pastor

Fr. Taddeo Maria, CMSE
Deacon

Carlos Oconitrillo, CMSE

Business Manager
Frances Gomez

Parish Secretary

Maria Guadalupe Amador
Administrative Assistant

Michelle Rodas

Parish Music Director

Allan Sims

Parish Spanish Music Director
Carlos Martinez

Parish Cantor

Dennis Jardiel

Community Administrator

Faby Gomez, CMSE

Weddings & Quinceaieras Coordinator
Leonor Oconitrillo, CMSE

Director of Safeguard the Children
Claudia Alderete

COMMUNITY MEMBERS / MIEMBROS DE LA
COMUNIDAD

Community Administrator

Faby Gomez, CMSE

Weddings & Quincearieras Coordinator
Leonor Oconitrillo, CMSE

Community Member

Joseph Gazal

B

HORAS DE OPERACION Y HORARIO DE MISA

OFICINA PARROQUIAL

Lunesy Viernes: 9:00 AM A 6:00 PM

Martes, Miércoles, y Jueves: 9:00 AM A 8:00 PM
Sabado: 9:00 AM A 2:00 PM

Domingo: 10:00 AM A 3:00 PM

HORARIO DE MISAS REGULARES
Lunes—Sabado: 8:00AM (Ingles)
Martes, Miércoles, y Viernes: 7:00 PM (Espafiol)

HORARIO DE LAIGLESIA
Misas de Ingles: 9:00 AM Y 12:00 PM
Misas de Espafiol: 10:30 AM Y 1:30 PM

RECONCILIACION
Sabado: 2:30 PM A 4:00 PM

OUR MINISTRIES / NUESTROS MINISTERIOS

Altar Server

Deacon Carlos Oconitrillo
Eucharistic Ministry of Holy Communion
Faby Gomez

Ushers and Greeters
Faby Gomez

Lectors

Faby Gomez

Music Ministries

Allan Sims

Adoracidn Nocturna
Manuel Mora

Encuentro Matrimonial
Manuel y Ana Maria Lemus
Grupo de Oracién

Hilda Prado

Guadalupanos
Ana Maria Ramirez

Legidn de Maria
Georgina Estévez Garcia
Parish Devotions
2000 Hail Mary
Bing Estrada
Divino Nifio
Maria Balderrama
Nuestra Seiora de Juquila
Soledad de Pablo
Our Lady of Fatima
Frances Gomez
Padre Pio Prayer Group
Faby Gomez
Santo Nino de Cebu
Bing Estrada
Service Ministries
Bellator Vitae/Pro-Life
Beatriz Amaya

Money Counters

PARISH REGISTRATION

Reasons to register with our Parish:
®To encourage a spirit of belonging.
®7T0 be part of our mission.

®T0o make the process easier when it is
time to bring your children for baptism,
first communion, confirmation.

®To make the process easier when
celebrating a wedding, a quinceafiera,
or when asked to be a sponsor.

To attend Mass at St. Gerard does not
make you a registered parishioner.
There are many ways to register:
online, at the Parish Office or simply by
scanning the QR Code.

REGISTRO PARROQUIAL

Razones para registrarse en nuestra
parroquia:

®Fomentar un Espiritu de pertenencia.
®Ser parte de nuestra mision.

®Para facilitar el proceso a la hora de
traer a tus hijos al bautismo, primera
comunién, confirmacion.

®Para facilitar el proceso al celebrar
una boda, una quinceafiera o cuando
te piden ser patrocinador.

Asistir a Misa en St. Gerard no lo con-
vierte en un feligrés registrado. Hay
muchas formas de registrarse: online,
en la Oficina Parroquial o simplemente
escaneando el Codigo QR.

Cover page reflections are inspired by Liturgical Resources of Each Sunday of www.priestsforlife.org

Las reflexiones de la portada estédn inspiradas por www.priestsforlife.org Recursos Liturgicos de Cada

Domingo
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Bellator Vitae

Reflection

A Savior was born for all people

The gospel tells us that on the first Christmas, when the shepherds arrived in Bethlehem
and saw the baby in the manger, they understood what had been told to them by the
angels. Why was it at that moment that they understood the message? Perhaps it is be-
cause a baby is so approachable. After all, the angels had announced that the Savior was
born for all people. Nobody, no matter how poor or lowly, should be afraid to approach
him. And how can God become more approachable than by becoming a little baby? God
continues to reveal himself in the tiny babies yet in the womb. He invites us to see and
love him in them. Yet some continue to be afraid of these babies, so afraid that they des-
pair and are tempted to kill them. May the coming of our God as a little baby inspire a

deeper respect and protection for the unborn.” (Priests for Life).
Un Salvador habia nacido para todos las personas

El Evangelio nos dice que en la primera Navidad, cuando los pastores llegaron a Belény
vieron al bebé en el pesebre, entendieron lo que les habian dicho los angeles. ;Por qué
fue en ese momento que entendieron el mensaje? Quizas porque un bebé es bien accesi-
ble. Después de todo, los dngeles habian anunciado que el Salvador habia nacido para
todos las personas. Nadie, no importa cuan pobre o humilde sea, debe tener miedo de
acercarse a él. ;Y cdmo puede Dios ser mas accesible que haciéndose un bebito? Dios
sigue reveldndose en los bebitos pequefiitos aun en el vientre materno. El nos invita a
que lo veamos y a que lo amemos en ellos. Sin embargo, algunos siguen teniendo miedo
a estos bebés, tanto miedo que se desesperan y se sienten tentados a matarlos. Que la
venida de nuestro Dios como un nifio pequefio inspire un profundo respeto y proteccion

por los no nacidos. historia. (Priests for Life)

SUBMIT APETITION TO
ST. GERARD

St. Gerard Majella is a miracle worker.
®  Ppatron of Mothers

®  Difficult pregnancy

®  Childress couples

®  Endtoabortion

®  Andsomuch more...

There are many ways to submit a
petition. You can do it online, at the
Parish Office or simply by scanning the
QR Code.

ENVIAR UNA PETICION A
ST. GERARD

San Gerardo Majella es un hacedor de
milagros.

®  Ppatronade las Madres
®  Embarazo Dificil

®  Parejas Infantiles

®  Findelaborto

®  Ymuchomas...

Hay muchas maneras de enviar una
peticién. Puedes hacerlo online, en la
Oficina Parroquial o simplemente
escaneando el Codigo QR.

1
i




O-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVID

A PRAYER
FOR
PREGNANT MOTHERS

ORACION POR LAS
EMABARAZADAS

A PRAYER FOR
PREGNANT MOTHERS

O Blessed Mother, you received the good
news of the incarnation of Christ, your Son,
with faith and trust. Grant your protection
to all pregnant mothers facing difficulties.

Guide us as we strive to make our parish
communities places of welcome and
assistance for mothers in need. Help

us become instruments of God’s love
and compassion.

Mary, Mother of the Church, graciously
help us build a culture of life and a
civilization of love, together with all people
of good will, to the praise and glory of God,

the Creator and lover of life.* Amen.

ORACION POR
LAS EMBARAZADAS

Oh Madre Santa, recibiste la buena nueva de
la encarnacion de Cristo, tu Hijo, con fe y
confianza. Concede tu proteccién a todas las
embarazadas que enfrentan dificultades.

Guianos en nuestro esfuerzo por hacer de
nuestras comunidades parroquiales lugares
de acogida y asistencia para las madres
necesitadas. Aytidanos a convertirnos en
instrumentos del amor y la compasion del
Dios bondadoso.

Maria, Madre de la Iglesia, aytidanos a

crear la cultura de la vida y la civilizacion de
amor, junto con todas las personas de buena
voluntad, para alabanza v gloria de Dios
Creador, y amante de la vida.* Amén.

1 Evangelum vilae 105 © Libreria Bditrice Vaticana, Cudad del vaticana.
Adaptada con permi lors derechos reservados. Imagen: Madre

O

— T, de la Wida" @ 2011, Artista Nelie Edwards (wew paintedfaithne). Se usa
6.\" ‘. 1 _«“ .:c‘ con permise: Se reservan todas ks derechos. G it & 2609, United
= - - e " States Conference of Cathalic Bishops, 'Washington, DC S reservan todos
g 7 reserved ) 2019, United States Conference of ] o |'c;:lldlj,L.L|..Ll e of Catholic Bishops, Washingron, D Se reservan todos
_,‘ ',g- Washingto ghts reserved LY i ’ h
by
"“'l'-\ w - resale. & rights reserved et La tar !
ot for resale. Al rights reserved _ Para pedir | ) oS
call tolHres BEé-ciz-0043 Ba6-gBa-onqy. (5e habla solo inglés) e (solo en inglés)

4439 INGLEWOOD




-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVI

ST. JOSEPH, DEFENDER

OF LIFE,
PRAY FOR US

ORACION A SAN JOSE
DEFENSOR DE LA VIDA

A Prayer to St. Joseph, Defender of Life

Dearest St. Joseph,
at the word of an angel,
you lovingly took Mary into your home.
As God's humble servant, you guided
the Holy Family on the road to Bethlehem,
welcomed Jesus as your own son
in the shelter of a manger,

and fled far from your homeland

for the safety of both Mother and Child.

We praise God that as their faithful protector,
you never hesitated to sacrifice
for those entrusted to you.
May your example inspire us also
to welcome, cherish, and safeguard
God's most precious gift of life.

Help us to faithfully commit ourselves
to the service and defense of human life
—especially where it is
vulnerable or threatened.

Obtain for us the grace
to do the will of God in all things.
Amen.

Copyright © 2021, United States Conference of Catholic Bishops, Washington, 0., All rights reserved.
To order this card (English, #2115 / Spanish, #2118), call toll-free 86&-582-0943. www.usccb.org/prolife

4439 INGLEWOOD BLVD., LOS £

Oracidn a san José, defensor de la vida

Amadisimo san José:

Ante el pedido de un angel,
amorosamente llevaste a Maria a tu hogar.
Como humilde siervo de Dios,
guiaste a la Sagrada Familia
por el camino hacia Belén,
acogiste a Jesus como tu hijo
en el refugio de un pesebre,

y huiste lejos de tu patria para
la sequridad de la Madre y el Hijo.

Alabamos a Dios porque tu,
siendo su fiel protector,
nunca dudaste sacrificarte
por quienes fueron
encomendados a ti.

Que tu ejemplo nos inspire
también para acoger, atesorar y proteger
el mas preciado don de la vida
que nos regala Dios.

Ayudanos a comprometernos con fidelidad
para servir y defender la vida humana
—en especial donde es
vulnerable o esté amenazada.
Obtennos la gracia de hacer la voluntad de
Dios en todas las cosas.

Amen.

Copyright & 2021, United States Conference of Catholic Bishops, Washington, DuC.
reservan todos los derechos.
Para pedir esta tarjeta (inglés, #2115 / espafiol, #211&) llame a la linea gratis 864-582-0943.
{Solo se habla inglés.) www.usccb.org/prolife (solo en inglés)

)34 / WWW.STGERARDLA.COM




PRO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVIDA

Like the magi did for baby Jesus 2000 years ago, bring your gifts of baby diapers

sizes 4, 5, and 6 to help the brave women who chose life.

Como lo hicieron los reyes magos con el nivio Jesus hace 2000 arios, trae tus regalos
de paiiales de bebé tallas 4, 5y 6 para ayudar a las mujeres valientes que eligieron
la vida.

Los Angeles Pregnancy Services (LAPS)

Sunday, January 7, 2024 / Domingo, 7 de enero del 2024
From g am to 3 pm / De las 9 am hasta las 3 pm

St. Gerard Majella Catholic Church / Iglesia Catolica de San Gerardo Majella

Bellator Vitae




-LIFE CHURCH / IGLESIA PROV

INTERCEDE ACT
(choose one)
May the advent of o Make a charitable donation to a mother in
the infant Jesus need by contributing to our fundraising for

bring expectant the Epiphany of the Lord. See list of baby

mothers joy, [

hope, and peace: inistry.
= as volun-

PRAY er that you
Our Father, 3 Ha '

REFLECT

Each year during
hearts to celebrz
ior at Christmas
celebration, we
Family from Naz
home and in gre
refuge in a simp
setting among t
the heavenly ho
sus himself. Tod
munities are pre
home, and in gre
scared, and ove
to turn. In challe
pectant mothers
Like the Holy Fa
the kindness of ¢
of the first Chris
mothers in need
offer loving support a : 3
they prepare to welcome their children. By

answering this call, may we help mothers ex-
perience the joy, hope, and peace brought by
the infant Jesus. And may we, too, share in

and bear witness to the miracle of new life.

*. EPIFANIA Dﬁlggﬁ;fﬁ ﬁ*&

SUNDAY/DOMINGO

| JANUARY/ENERO |07 | 2024 )
"Baby Items to Donate / Articulos de Bebé para Donar"

*For sanitary purposes, All items must be brand new with store tags
attached. Thank you.

*Por motivos sanitarios, todos [os articulos deben ser nuevos con las
etiquetas de la tienda adheridas. Gracias.

Diapers/Panales: =

(Size/Talla- 4, 5 6) \ ay

Baby Wipes/
Toallitas humedas para bebé

Baby Toiletries/
Articulos de aseo para bebé:
(10-13floz)
~Lotion/ Locion
-Shampoo/ Champt
-0il/ Aceite

Boy and Girl Winter Clothes
Ropa de Invierno para Nifio y Nifia
. (Outfit Set/ Conjunto de ropa)

§ "ﬂ -0-3 Months/Meses
-12-24 Months/Meses

Baby receiving blankets for BOYS
Manta para NINOS @% B

4439 INGLEWOOD BLVD., LOS ANGE 90-5034 / WWW.STGERARDLA.COM




-LIFE CHURCH / IGLESIA PROV

INTERCESION

Que la venida del
Nino Jesus traiga a
las madres gestantes
alegria, esperanza

y paz.

REZA

Padre Nuestro,

REFLEXION

Cada afio en Ad
corazon para ce
nuestro Salvadc
esta celebracio
mino que reco
Nazaret a Belé
des necesidade
refugio en un se
milde entorno ¢
ge al ejército ce
sus. Hoy en nue
res embarazadz
cesidades. A me
das y abrumadz
Durante este tie
tes necesitan te
que la Sagrada
lidad de los de
primera Navida
madres necesit
vamente ofrece
mientras ellas s

hijos. Al contestar este llamado, que nosotros
también podamos ayudar a las madres a sen-
tir la alegria, esperanza y paz que nos trae el
Nifio Jesus. Y que también podamos compartir
y dar testimonio del milagro de la nueva vida.

ACTUA

(elige una))

Haga una donacioén caritativa a una madre
necesitada contribuyendo a nuestra recau-
dacién de fondos para la Epifania del Sefior.

o Coyohany of

EI’IFANIA DE NUESTRO SENOR ﬁ*‘*

SUNDAY/DOMING

| JANU ARY ENERO 10712024 )
"Baby Items to Donate / Articulos de Bebé para Donar”

*For sanitary purposes, All Iitems must be brand new with store tags
attached. Thank you.

*Por motivos sanitarios, todos los articulos deben ser nuevos con las
etiquetas de la tienda adheridas. Gracias.

Diapers/Pariales:
(Size/Talla- 4, 5 ,6)

Baby Wipes/
Toallitas humedas para bebé

Baby Toiletries/
Articulos de aseo para bebé:
(10-13fl oz )

-Lotion/ Locion
-Shampoo/ Champu
-0il/ Aceite

Boy and Girl Winter Clothes
nnpa de Invierno pgra Nifio y Nifia

Baby receiving blankets for BOYS
Manta para NINOS

4439 INGLEWOOD BLVD., LOS ANGELES,

10-390-5034 / WWW.STGERARDLA.COM




RO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVID

Dearest Parishioners,

It may seem at times like the things you do for our church go unno-
ticed. Well, they aren’t. It takes a special person to take their pre-
cious time to go and purchase flowers and dedicate them from the
heart to a loved one or a particular cause, and most importantly, to
make great efforts so that the sanctuary of our Lord Jesus may be
beautiful on the very special occasion of His birthday.

WINLTAVENR (313 s
(R 0 VIR0 T TP O R L 2 RE 1L PR 19 AR NI RIINAY A A T T

The love that you expressed through your altar flower is greatly ap-
preciated by all who enjoy its beauty during this holy season of
Christmas, but most of all, by God Himself.

4439 INGLEWOOCL GERARDLA.COM




RO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVID

RACIAS A TODOS LOS QUE
»~ DONARON UNA POINSETIA

Queridisimos feligreses,

A veces puede parecer que las cosas que hacen por nuestra iglesia no
son apreciadas. Lo son. Se necesita una persona muy generosa para to-
mar su tiempo precioso para ira comprar flores y dedicarlas de corazén

a sus seres queridos o una causa especial y, lo mas importante, hacer

(R 0 VIR0 T TP O R L 2 RE 1L PR 19 AR NI RIINAY A A T T

grandes esfuerzos para que el santuario de nuestro Sefior Jesus sea her-

MOS0 en esa ocasion tan especial de su cumpleaios.

El amor que expresaron a través de sus poinsettias es muy apreciado

por todos los que disfrutan de su belleza durante esta temporada sagra-

da de Navidad, pero sobre todo por Dios mismo. -

4439 INGLEWOOCL GERARDLA.COM




RO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVIDA

THE BEST NEW YEAR’S RESOLUTIONS

Understand Your Catholic Faith with

The Catechism in a Year Podcast
with Fr. Mike Schmitz!

By listening to this podcast, Catholics will:

* Read the entire Catechism of the
Catholic Church in 365 days

e Understand the essentials of the
Catholic Faith and why they matter

¢ Transform their relationship with the
Church that Christ founded

Listen free on the Ascension App!

Scan this QR code with your phone
to download the Ascension App — the best
place to listen to The Catechism in a Year.

D

Y,

CATECHISM |/ e e
INAYEAR @;?::- X3 :lf
: 1320 * e enet

Read and Understand the Bible

with The Bible in a Year Podcast
with Fr. Mike Schmitz!

“As cradle Catholics, we hear Scripture at Mass
and occasionally in self study but never like this.
The Bible in a Year brings it all together.”
—Ignacio G.

Join over 1 million Catholics
listening to this podeast!

Listen free on the Ascension App!

Sean this QR code with your phone
to download the Ascension App — the best
place to listen to The Bible in a Year.

S ©

THE BIBLE

WITH FEL MIKE SEHMITZ, FEATURING JEFF CAVIIE




PRO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVIDA

LA MEJOR RESOLUCION PARA EL ANO NUEVO

iLee y entiende la Biblia con el
podcast La Biblia en un Ano!

LA BIBLIA 2%
EN UN ANO

" ) e ACOMPARMADO POS DL PADEE DEMPSTY ACOSTE

lcast d nsion, La Bil J [ todala B con
I lio rio durante 365 dic
En cada episodio de 2 !

Dosot turas d 1 Biblia

{ 1 k le Di

[=]
reL

o

iDisponible en tu

plataforma favorita!

nsionPress.com/LaBiblic

0

.




O-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVIL

10 RESOLUTIONS BY CARDINAL TIMOTHY M. DOLAN

1. Return to Sunday Mass! No excuses—OK, if you’re in fragile health—just get back... Sun-
day Mass is a constant, an essential, of Catholic life.

2. Remember the Eucharistic fast! It’s simple, especially when compared to the strict fasts
many of us old-timers recall. All we have to do now is cut out food and drink for an hour
prior to receiving our Lord at Mass. A practical way to prepare....

3. Genuflect to the tabernacle as we enter the pew. Catholics used to be teased as “knee
benders” because we automatically “bent the knee” to the Real Presence of Jesus in the
Blessed Sacrament reserved in the tabernacle. Let’s earn that nickname again.

4. Make a good confession, if we’re aware of serious mortal sin, before we receive Holy
Communion. The Bible tells us not to receive unworthily! Listen to the Good Book.

5. Mean it when you say Amen! before you receive the Sacred Host. That word means “I
agree!” We whisper it when the priest or deacon presents us Holy Communion with the
words “The Body of Christ.” With our sincere “Amen!” we profess our faith that it in-
deed is.

6. Dress modestly. I’'m afraid “Sunday best” has gone into the vocabulary museum. I’'m not
saying we all need to “gussy up” in lavish or expensive clothes, but the way we dress
does show our reverence. (And boys, please, no ball hats, or hats of any kind, in church!)

7. Participate at Mass! Pray hard those beautiful prayers; sing; listen to God’s Word and the
sermon; arrive on time and do not duck out early; think about volunteering as a lector,
usher, choir member, or server.

8. Invite—encourage but don’t pester—others to get back to Mass. | love it when | see our
grandparents bringing their grandkids to Mass. Invite neighbors, family, and friends. Let
them be inspired by your example of fidelity to Mass.

9. Visit Jesus, really and truly present in the Most Blessed Sacrament, often. Many parishes
have Eucharistic Adoration. Great resolutions.

10.Let’s recover a sense of silence and awe while in church.

4439 INGLEWOOD BLVD. WW.STGERARDLA.COM




-LIFE CHURCH / IGLESIA PROV

DID YOU KNOW?

The silent victims of human trafficking

Nearly every public campaign about the evils of sex trafficking involve child female victims. A majority of victims are fe-
male, but there are many male victims, and they are mostly silent. Societal expectations often lead men to feel that they
should be “strong” and “assertive” enough to avoid being forced into trafficking — but these stereotypes do a disservice
to male victims who may feel trapped in abusive patterns, unable to ask for the help they need. For more information
and ways to help these silent victims, read the VIRTUS® article “The Most Silent Victims of Sex Trafficking”

at lacatholics.org/did-you-know/.

Las victimas silenciosas de trata de personas

Casi todas las campafias publicas sobre los males del trafico sexual involucran a nifias victimas. La mayoria de las victi-
mas son mujeres, pero también hay muchos hombres, y en su mayoria guardan silencio. Las expectativas sociales a me-
nudo llevan a los hombres a sentir que deben ser lo suficientemente “Fuertes” y “asertivos” para evitar verse obligados
a dedicarse a la trata, pero estos estereotipos no les hacen ningln favor a las victimas masculinas que pueden sentirse
atrapadas en patrones abusivos, incapaces de pedir la ayuda que necesitan. Para obtener mas informacién y formas de
ayudar a estas victimas silenciosas, lea el articulo en inglés de VIRTUS® “The Most Silent Victims of Sex Trafficking” (Las
victimas mas silenciosas del trafico sexual) en lacatholics.org/did-you-know/.

Working Together
to Prevent
Child Sexual Abuse

April
2023 — 2024

PROMISE TO

PROTECT

PLEDGE TO
HEAL

s FB MDA ORI

4439 INGLEWOOD BLVD., LOS AN 5034 / WWW.STGERARDLA.COM




PRO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVIDA

Solemnity of Mary, Mother of God Sunday, December 31, 2023

DAILY MASS INTENTIONS/ INTENCIONES DE MISA DIARIA

Sunday, December 31st Wednesday, January 3rd
9:00 AM Kaiako Kaluna (Thanksgiving) 8:00 AM Jorge Miranda +
10:30 AM Francisco Cenicero + 7:00 PM Carmen Gutierrez +
12:00 PM St. Gerard Parishioners Thursday, January 4th
%88 ';m ';fanc'&sbct? Soto + o (Blossi 8:00 AM Pastor’s Intention

. ina racciavento (Blessing) Friday. January 5th
Monday, January 1st 8:00 AM Fransua & Ellen Tahan +
9:00 AM Angela Gomez (Health) 7:00 PM Reparation for Abortion
11:00 AM In Thanksgiving

Saturday, January 6th
8:00 AM Fransua & Ellen Tahan +
7:00 PM Luciano Espinoza +

Tuesday, January 2nd
8:00 AM Ana Maria Murillo +
7:00 PM Conchita Aquino (Health)

- uw.w»
R

Our Thoughts and prayers are with our Parishioners.
May tLe:y_R'egt in Peace.
—Nuestros pensamientos y oraciones.es

' /?lﬁtf—z;rfell&i"é's'E'.i"_:r Que descansen en paz.
Connie Garcia
Juanita Becerra
Alicia Camacho
Irma De Wig Marie Martinez

Maria Peres Katie Shaughnessy
Luciano Espinoza Angela Ochoa Garcia

Anita Olvera Rangel Viviana De’Lisa Cruz

4439




PRO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVIDA

Sunday, December 31st
New Year Vigil M
Mass: 7:00pm—Spanish

Adoration until midnight

Lunes, 25 de diciembre
Mi le Navidad
Misa: 9:00am- Inglés
11:00am- Espanol

Every Friday
Adoration of the Blessed Sacrament
9:00am—6:00pm

Rosary, Divine Mercy Chaplet and other
Pro-Life prayers

Mi ie Vigilia del Afio N
Misa: 7:00pm—Espaniol

Adoracion hasta media noche

Todos | - ad 160 al
Santisimo Sacramento
9:00am—6:00pm

Rosario, Coronilla de la Divina
Misericordia, y oraciones de Pro-Vida

and ma ) i

}(m e{wu/za é }/u( b loved ones




RO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVID

St. Gerard Majella Catholic Church
4439 Inglewood Blvd, Los Angeles, CA 20066-6299

Email: Parishi@stgerardla.com?’, Tel: (310) 350-5034
Office Hours: M & F: 9-6pm/ T,W, & Th: 9-8pm/Sat: 9-2pm/Sun: 10-3pm

January Announcements [/ Anuncios de enero
Monday. January 1st— New Year Lunes, 1 de enero— Aifjo Nuevo
Feast Day of the Mother of God Fiesta de Maria Madre de Dios
Holy day of Obligation Dia Santo de Obligacion
Mass: 9am- English Misa: 9:00am- Inglés
11am=- Spanish 11:00am- Espariol
_First Friday. January 5th Primer viernes, 5 de enero
Ad . s | Santisi s I
With Bellator Vitae con Bellator Vitae
- E - I I I I _H-I- -
Rosary: 6:30pm / Mass: 7:00pm Rosario: 6:30pm / Misa: 7:00pm
Adoration until 10:00pm Adoracidén hasta las 10:00pm
Fridav. January Sth Sabado, 6 de enero
2000 Hail Mary's Devocion de Primer Sabado
Starting Friday: 10:00pm "Devocidn de los 5 Primeros Sabados”

solicitada por Nuestra Sefiora de Fatima

And ending Saturday mornin
g 4 g Rosario: Antes de la Misa de las 8:00am

Saturday, January 6th Sabado. 6 de enero
First Saturday Devotion Adoracién al Santisimo Sacramento
™5 First Saturdays Devotion” Rosario: 6:30pm
requested by Our Lady of Fatima Misa: 7:00pm—Espariol
Rosary: Before 8:00am Mass Adoracidén: Hasta las 8:00am del Domingo
Domingo, 7 de enero
Sunday, January 7th ] ] _
- La Epifania del Sefjor
Lonpane fiiie o Bellator Vitae- Recaudacion de
Bellator Vitae- Diaper Fundraising paiiales
En el Salon Parroquial:
In the Hall: 8:00am—4:00pm 8:00am—4:00pm
Monday. January 8th Lunes. 8 de enero
_Bellator Vitae— Pro-Life Mass _Bellator Vitae—Misa Pro-Vida
Rosary: 6:30pm / Mass: 7:00pm Rosario: 6:30pm / Misa: 7:00pm
Bilingual _ Bilingte
Adoration till 9:00pm Adoracion hasta las 9:00pm
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RO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVID

Saturday, January 13th Sabado, 13 de enero
Our Lady of Fatima Nuestra Sefiora de Fatima— Inglés
Rosary: 6:30pm / Mass: 7:00pm Rosario: 6:30pm / Misa: 7:00pm
Procession & Adoration till 9:00pm Procesion y Adoracidn hasta las 9:00pm
Monday, January 15th Lunes, 15 de enero
Santo Nifio de Cebu La oficina parroquial estar cerrada en
Filipino G honor de la fiesta Martin Luther King.
Mass: 8:00am—English
Monday, January 15th Misa de la misericordia - Espafiol
Parish office will be closed in honor Rosario: 6:30pm \ Misa: 7:00pm
of Martin Luther King holiday. Adoracion: Hasta las 9:00pm
Thursday, January 18th Jueves, 18 de enero
St. Padre Pio P g —Bili | Grupo de San Padre Pio— Bilingiie

Rosary: 6:30pm \ Mass: 7:00pm Rosario: 6:30pm / Misa: 7:00pm
Adoration: Until 9:00pm Adoracién: Hasta las 9:00pm

Saturday, January 20th Sabado, 20 de enero

OnelLife LA Onelife LA
Pro-life March in Downtown LA Marcha Pro-vida en el centro de
Los Angeles
Monday, January 22nd Lunes, 22 de enero
doin Bellator Vitae on the Unamonos a Bellator Vitae en el
Anniversary of Roe vs Wade Aniversario de Roe vs Wade
Mass: 7:00pm—Bilingual Misa: 7:00pm—Bilingiie
Sunday, January 28th Dominago. 28 de enero
Bellator Vitae (Pro-Life Group) Bellator Vitae (Grupo Pro-Vida)
Rosary: 3:00pm Rosario: 3:00pm
At Holy Innocents Shrine En Holy Innocents Shrine
At Holy Cross Cemetery En el cementerio de Holy Cross
Every Friday Todos los viernes Adoracion al
Adoration of the Blessed Sacrament Santisimo Sacramento
9:00am—a&:00pm 9:00am—6:00pm
Pro-life Hour: 3:00pm Hora Pro-Vida: 3:00pm
Rosary, Divine Mercy Chaplet and other Rosario, Coronilla de la Divina
Pro-Life prayers Misericordia, v oraciones de Pro-Vida

s
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Misa de Vigilia del Ano Nuevo ¢

Hy
Domingo, 31 de diciembre «i

Misa en espanol: 7:00PM o

\
Monday, January 1st ;&
English Mass 9:00AM 4‘,&

%
;&

Spanish Mass: 11:00AM

Parish Office Closed

&

: K

[

: Monday, January 1st :

: Tuesday, January an for |
[
[
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-LIFE CHURCH / IGLESIA PROV

S —
1

Abortion greatly offends Our Lord. If you would like
to know more about how to console the heart of
our God for all the offenses he endures, please join
ws each First Friday of the month.

SANTA MISA DE REPARACION
OFRECIDA POR EL ABORTO

El aborto ofende mucho a Nuestro Sefior. Si desea
sabar mds scbre cémo consolar el corazén de
nuestre Dios por todas las ofensas que soporta, por
favar acompdafencs cada Primer Viernes del mes.

b:30pm /faly Reyuvy/Sanle Royn
7:00pn Magy / Miya

8:00pm ~10:00pm Qdeovation / Qdoravién
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First Friday and First Saturday of the Month
From 10:00 PM on Friday to 7:00 AM on Saturday

COME TO PRAY THE MOST POWERFUL PRAYER WITH OUR BLESSED MOTHER

NOVENA FOR THE PROTECTION OF HUMAN LIFE /

NOVENA POR LA PROTECCION DE LA VIDA HUMANA
January 16-24 / Enero 16-24

PRAYRLOIEND,
ABORTION

9daysforlife.com JANUARY 16-24
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[OGETHER IN MISSION UNIDOS EN MIS
Be the light to others Se la luz para otros
& y
help God’s light shine. Ayuda que la luz de Dios brille.
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